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JIMHI'BOITIOOTHUKA

OO0 oxHOM cpeacTBe SMOIHOHAJIBHOIO BO3/1eliCTBUSA
HA YUTATeJIsl

© xanouoam ghunonocunecxkux nayk A. A. Uzomosa, 2006

B npemmaraemoii crathe Ha Matepuasie pomana C. Mosma «bpemst ctpa-
CTeii YeoBeUecKiX»' OYIyT PaCcCMOTPEHBI HEKOTOPHIE CIy4au (YHKIHOHH-
pOBaHHUs CIOBOCOYETAHHH, CHOCOOCTBYIONIME TIyOOKOMY 3MOILHOHATIBHOMY
BOCTIPUATHIO YHTATEIs XYI0KECTBCHHOTo TekcTa. OOpaTHMCsl K HEKOTOPBIM
pUMEpaM.

One day a good fortune befell him, for he hit upon Lane's translation of
The Thousand Nights and a Night. He was captured first by
the illustrations, and then he began to read, to start with, the stories that
dealt with magic, and then the others; and those he liked he read again and
again. He could think of nothing else. He forgot he life about him. He had to
be called two or three times before he would come to his dinner. Insensibly
he formed the most delightful habit in the world, the habit of reading: he did
not know that thus he was providing himself with a refuge from all the dis-
tress of life; he did not know either that he was creating for himself an unreal
world which would make the real world of every day a source of bitter disap-
pointment.

Peur maer o camMoM Hayane poMaHa, OMUCHIBAIOIIEM JICTCTBO TJIABHOTO
repost @unumma Kepu. [TokaspiBasi ero yBI€4eHHOCTh YTCHHEM, aBTOP IOJTb-
3yeTcsl cIoBOCOYETaHueM the most delightful habit (‘camasi BOCXHTHTEIIBHAS
MIPUBBIYKA’). DTO HA MEPBBIH B3I CaMOe OOBIYHOE CJIOBOCOYETAHHE TECHO
CBS3aHO C MOHATHEM an unreal world (‘BBIMBIIIUIEHHBIA MUD’) TE€POS U OMO-
LUOHAJIBHO YCUIIUBAETCS B TEKCTE MAaJbHEWIINM IPOTHBOIOCTABICHUEM
MupY peasibHOMY (the real world), BICTymaromeMy Ha TPOTSDKEHHUU BCETO
pOMaHa B Ka4eCTBE MCTOYHUKA TOPHKOTO pazodapoBaHus (a source of bitter
disappointment).

Philip, without thinking anything about it, had got into the habit of sitting
by Lawson's side; it never occurred to him that Fanny Price was consumed
with jealousy and watched his acceptance of someone else's tuition with ever-
increasing anger.

' Maugham W. S. Of Human Bondage. Moscow: Manager, 2005.
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"You were very glad to put up with me when you knew nobody here," she
said bitterly, "and as soon as you made friends with other people you threw
me aside, like an old glove"— she repeated the stale metaphor with satisfac-
tion — "like an old glove. All right, I don't care, but I'm not going to be made
a fool of another time."

WHTepecHbIM NPEACTABIAETCS HCIOIb30BAHUE CIIOBOCOYETAHUS ever-
increasing anger (‘Bc€ Bo3pacTalomuii THEB’). YHOTPeOIAACH IPH ONMCAHUN
HEZ0BOJIBCTBA U pa3pakeHUs BIOOICHHOW B Dunnma XyaoKHUIB DaHnHu
[paiic, 3TO cloOBocOYeTaHHWE BBHIPAKAET €€ IMOLHUOHAJIBHOE COCTOSIHUE WU
SIBJIICTCSl YCWJINTENBHBIM B COOCTBEHHO aBTOPCKOW peun. B peun danHu
[Ipaiic BcTpeuaercst MeTadopryeckoe cpaBHEHUE fo throw like an old glove
(‘BBIOpOCHUTD Kak cTapylo Iepyarky’), IOKa3bIBamollee pa3oyapoBaHUE TOBO-
psILIEH, KOTOpOE YCWIMBAETCSI MOBTOPOM TOH >Ke (pasbl, ONpenerIeHHOH
ABTOPCKUM KOMMEHTapHeM Kak «nu30utast metadopar (the stale metaphor).

He did not know what to say. It was not only that they were ill-drawn, or
that the colour was put on by someone who had no eye for it; and the per-
spective was grotesque. It looked like the work of a child of five, but a child
would have had some naiveté and might at least have made an attempt to
put down what he saw,; but here was the work of a vulgar mind full of recol-
lections of vulgar pictures. Philip remembered that she had talked enthusias-
tically about Monet and the impressions, but here were only the worst tradi-
tions of the Royal Academy.

"There," she said at last, "that's the lot."

Philip was no more truthful than anybody else, but he had a great diffi-
culty in telling a deliberate lie, and he blushed furiously when he answered.:

"I think they're most awfully good."

B nannoMm npumepe npu onucanuu kapTtud dannu Ilpaiic ucnons3yrorces
CJIOBOCOYETAHMS C OTPHUIATEIBHON ONCHKOM (a vulgar mind; vulgar pictures,
the worst traditions of the Royal Academy), 9T0 CBHIETEILCTBYET 00 OTCYT-
CTBUU Yy TE€pOMHU yMeHHUs pucoBaTh. OO0 OOBEKTUBHOM BOCHPHATHH 3THX
KapTHH OUIMIIIOM MBI Y3HAeM U3 YMOTPEOJICHHBIX B COOCTBEHHO aBTOPCKOM
TeKkcTe cioBocodeTanuit blushed furiously (‘9ymOBUIIHO TOKpacHeNn') U a
deliberate lie (‘co3HaTenpHas JOXb'), omMHAKO caM DWIUII OIEHUBAET Kap-
THHBI Kak most awfully good (“upe3Bbruaitno xopomu’). OTMETHM, YTO Hape-
yne awfully B aHTIIMICKOM SI3bIKE CaMo 110 ceOe SIBIISETCS] YCHINTEIBHBIM, a B
COYETaHWH C TpHIaraTeJI-HBIM 0003HAa4YaeT ‘0ueHb, KpalHe, YPE3BBIYANHO .
JloGaBneHne ke NPEBOCXOAHOW CTENEHH MOS! SMOLMOHAIBHO YCHIMBAET
BBICKa3bIBaHME, MOKa3blBasi yuraremo jaobpory dunmnma, He CHOCOOHOTO
CKa3aTh T'OPHKYIO NpPaBIy M JKAJICIOIIETO JIEBYIIKY, KOTOpas HE UMEET HHU
TallaHTa XyI0XKHUKA, HH CPEJICTB K CYI[ECTBOBAHHIO.
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Then she went back to dinner, he got a scrappy meal at a hotel, and in the
afternoon they took a walk in Brockwell Park. They had nothing much to say
to one another, and Philip, desperately afraid she was bored (she was very
easily bored), racked his brain for topics of conversation. He realised that
these walks amused neither of them, but he could not bear to leave her, and
did all he could to lengthen them till she became tired and out of temper. He
knew that she did not care for him, and he tried to force a love which his
reason told him was not in her nature: she was cold. Often they quarrelled,
and she would not speak to him for a while; but this always reduced him to
subjection, and he crawled before her. He was angry with himself for show-
ing so little dignity. He grew furiously jealous if he saw her speaking to any
other man in the shop, and when he was jealous he seemed to be beside him-
self- He would deliberately insult her, leave the shop and spend afterwards a
sleepless night tossing on his bed, by turns angry and remorseful. Next day
he would go to the shop and appeal for forgiveness.

"You're not going to be silly about it, are you? The fact is I'm going to get
married."

"Are you?" said Philip.

He could think of nothing else to say. He had considered the possibility
often and had imagined to himself what he would do and say. He had suf-
fered agonies when he thought of the despair he would suffer, he had thought
of suicide, of the mad passion of anger that would seize him: but perhaps he
had too completely anticipated the emotion he would experience, so that now
he felt merely exhausted. He felt as one does in a serious illness when the
vitality is so low that one is indifferent to the issue and wants only to be left
alone.

B mepBoM oTpriBKe omnuchkiBaroTcs yyBcTBa Punmnma k. Mungpen. Ero
SMOIMOHANBHbIE TEPEKUBAHUS TOAYCPKUBAIOTCS HCIIOIB30BAHHEM TaKUX
YCWINTENbHBIX Hapeuuid, Kak desperately, furiously B codeTaHusix desper-
ately afraid (‘6e3ymHO 60sich’) U furiously jealous (‘0e3yMHO PEBHHBBIN’).
Ero crtpeccoBoe cocTostHMe TOAYEpPKUBACTCS cloBocodeTanueM deliberately
insult (‘HAMEPEHHO OCKOPOJIATH’).

Bo BTOpOM KOHTEKCTE MHTEPECHO ClIOBOCOUeTaHue the mad passion of
anger (‘0e3yMHBIN THEB’), TIe peYb HICT O MPEIIONIaracMOM 3MOIHOHAIb-
HOM cocTostHnu Puiunma npu u3BecTHH o cBagbbe Muapen. Cnoapb
Jlonrmana® onpejiensieT 3HAaUCHHE CYLIECTBUTEIBHOTO pPassion CIETYIOUIHM
obpaszoM: a sudden show of anger or bad temper, eg. “She gets into a passion

% Longman Dictionary of Contemporary English. M.: Pycckuit s3b1k, 1992.
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if you contradict her.” Takum 00pa3oM, CIOBO passion B OJHOM W3 3HAYCHHUI
y’Ke BBIpaKaeT 3HaYCHUE THEB, POCTh’. ABTOP HAMEPEHHO COUYETACT CYIIe-
CTBUTEJIBHOE passion ¢ ONpeselieHneM mad W C CYIECTBUTENBHBIM anger. B
pe3ynbTaTte IIOJMy4eHHOE CIIOBOCOYETaHHE IPUOOpPETaeT OTpHIATENIbHbIC
METaCeMHUOTHYECKHUE KOHHOTAIIUH.

"Harry says that if he'd suspected for half a second she was going to
make such a blooming nuisance of herself he'd have seen himself damned
before he had anything to do with her."

"l wonder what she's doing now."

"Oh, she's got a job somewhere, thank God. That keeps her busy all day."

"Is it all over then?" asked Philip.

"Oh, he hasn't seen her for ten days. You know, Harry's wonderful at
dropping people. This is about the toughest nut he's ever had to crack, but
he's cracked it all right.”

B nmanHOM ciydae OOBITpBIBacTCS HIMOMAaTHUECKOE BBIPAKCHHE d
hard/tough nut (to crack) (‘Kpenkuii opeex’), rae TaKuM 00pa3oM XapakTe-
pusyercst Munzapen. [Ipu 3TOM HUCTIONB3YeTCsl IPEBOCXO/IHASI CTENCHb MpHUIia-
raTelibHoro tough, poOaBisieTcss Hapedne ever W MOJAIBHBIA Tiaroi
TIOJDKEHCTBOBaHUs have to. ®pasy This is about the toughest nut he’s ever
had to crack, but he’s cracked it all right moxHo niepeBecTn kKak Ona 6viia
CAMbIM KPEnKUM OpeuwKoM, KOMopulil emy Ko20a-iubo nonaoan 8 pyKu, HO
emy 8Cé dice YOanoch packoioms e2o.

Philip could not bear to see her cry. He was tortured by the horror of her
position.

"Poor child," he whispered. "Poor child."

He was deeply moved. Suddenly he had an inspiration. It filled him with a
perfect ecstasy of happiness.

"Look here, if you want to get away from it, I've got an idea. I'm fright-
fully hard up just now, I've got to be as economical as I can, but I've got a
sort of little flat in Kennington and ['ve got a spare room. If you like you and
the baby can come and live there. I pay a woman three and sixpence a week
to keep the place clean and to do a little cooking for me. You could do that
and your food wouldn't come to much more than the money I should save on
her. It doesn't cost any more to feed two than one, and I don't suppose the
baby eats much."

B nanHOM mpuMepe MHTEpeCHOH npencTaBisiercs ¢pasa a perfect ecstasy
of happiness. Mpl BcTpedaeMcsl C HENIPUBBIYHON COYETAEMOCTHIO CYILECTBH-
TENIBHOTO  ecstasy, HaMEpPEeHHO COEJMHEHHOTO C  CYyLIeCTBHUTEIbHBIM
happiness. B aHTHICKOM sI3bIKE, 110 CBUETENBCTBY yXKE IIUTHPOBABIIETOCS
cioBapsi JIoHTMaHa CYIIECTBHTENBHOE ecstasy O3HA4YaeT ‘cyacTbe’: (a state
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of) very strong feeling, esp. of joy and happiness. Eg. “The children were in
ecstasies when he told them about the holiday. Ananu3upyeMoe cloBocoye-
TaHUE TOKAa3bIBAET HAM «BBICIIEE cUacThey Dunumma, ero 100poTy, OT3bIB-
YHBOCTB, JKEJIaHHe NMoMoYb B Oerne. [1o3ToMy B JaHHOM KOHTEKCTE TIPOLIMTH-
poBanHas (pasza mprHodpeTaeT METaCEMHOTHIECKOE 3ByUaHHE.

It must have taken her a long time to do so much damage. Law-son's por-
trait of him had been cut cross-ways and gaped hideously. His own drawings
had been ripped in pieces, and the photographs had been smashed with great
blows of the coal-hammer. There were gashes in the table-cloth and in the
curtains and in the two arm-chairs. They were quite ruined. Everything that it
had been possible to destroy with a knife or a hammer was destroyed.

The whole of Philip's belongings would not have sold for thirty pounds,
but most of them were old friends, and he was a domestic creature, attached
to all those odds and ends because they were his; he had been proud of his
little home, and on so little money had made it pretty and characteristic. He
sank down now in despair. He asked himself how she could have been so
cruel.

"I hope to God I never see her again,” he said aloud.

B mpuBeeHHOM OTpBIBKE MOBECTBYETCS O CTPAILIHOM pa3rpoMe B KBap-
tipe @ununma, KOTOpbIi ycTpowna Munnpen. B crmoBocoueranusix old
friends; a domestic creature; little home HEeT HUYETO0 HEOOBIYHOTO, OJHAKO
OHHU CO3Jaf0T aTMoc(epy HPUBSI3AHHOCTUH K JOMAIHEH XU3HH, K CTapbiM
JIOPOTUM CEpJIy BelllaM 4YesioBeKa, cTpeMsiierocs K kpacore. s Ounumnma
CTOJIKHOBEHHE C UyKAbIM BHEIIHMM MHPOM BCErJa ObLIO TOPHKHM pa3oya-
posanuem. O6pa3 noMa u HOpPMHUPYIOIIKE 3TOT 00pa3 CIIOBOCOYCTAHHS METa-
CEeMUOTHYECKH 0003HAYaOT yoexkuine Duiumma oT pealbHO# KH3HHU, a pa-
30pPEHHOE JKWJIHIIE CTAaHOBHTCS CHMBOJOM KpPYLICHHUS BCEX €ro HaJexk[] B
peansHOM Mupe. [IpoucxoauT BTOp:keHHE W BO BHyTpeHHUU mup Dunumnma,
Be/ib ObLIM YHUYTOXKEHBI M €10 COOCTBEHHBIE KAPTHUHBI.

Takum 00pa3oM, HCHONB30BAHHE CIOBOCOYETAHUN HEPEIKO BHICTYMAET
CPE/ICTBOM 3MOLIMOHAIILHOTO BO3/ICHCTBHSI HA YUTATEIS, YIIIYOIIsisl SI3bIKOBYIO
Y 3CTETHYECKYIO [IEHHOCTh POMaHa.
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